
 LEICA M EV1
KURZANLEITUNG

QUICK START GUIDE
MODE D’EMPLOI SUCCINCT
BEKNOPTE HANDLEIDING

GUIDA RAPIDA
INSTRUCCIONES ABREVIADAS

간단 사용 설명서
КРАТКАЯ ИНСТРУКЦИЯ

クイックスタートガイド
简要说明

簡易說明書
PANDUAN RINGKAS

전파법(제47조의2)에 따른 전자파흡수율 등급

1등급
●  본 단말기의 전자파 인체 흡수율은 과학기술정
보통신부 전자파 인체보호 기준에 적합합니다. 

●  SAR 수치 및 등급기준에 관한 상세한 정보는 
www.rra.go.kr 또는 제조사 홈페이지에서 확인
하실 수 있습니다. 

전자파흡수율: 0.002W/kg



1 Main switch
Switching the camera ON/OFF

2 Shutter button
Tap:
 – Activating exposure metering and exposure control

Press down fully:
 – Shutter release

in standby mode:
 – The camera is reactivated

3 Shutter-speed dial with stop positions
 –  A: Automatic shutter speed control
 –  8s - 4000: Shutter speeds

(inc. intermediate values)
 –  B: Long-term exposure

(1⁄ 16000+s–60+min, via menu control, in full increments 
or Bulb)

 – : Flash sync speed (1⁄ 180+s)
a Index

4 Strap lugs
5  FN button**
6 Self-timer LED
7 Brightness sensor
8 Lens release button

1

2 1

2

9 Bayonet
10 6-bit encoding

Sensor for lens detection
11 FN Lever***

Towards the lens:
  Focus Peaking  (factory setting)
Away from the lens:
  Digital Zoom  (factory setting)
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12 View!nder eyepiece
13 Brightness sensor for LCD panel / eye sensor
14 Accessory shoe
15 Thumbwheel

in the menu:
 – Menu navigation
 – Setting selected menu items/functions

in shooting mode:
 – Use as function button**

in review mode:
 – Enlarging/reducing viewed images

Press:
 – Use as function button**

16  PLAY button
 – Switchover between shooting and review/playback 

mode
 – Return to full-screen display

17  FN button**
18  MENU button

in the menu:
 – Accessing the menu (incl. Control Center)
 – Exiting the currently displayed (sub) menu

19 LCD panel
20 Status LED
21 Directional pad

in shooting mode:
 – Shifting the focus frame
 – Shifting the cropped section (Digital Zoom mode)

in the menu:
 – Menu navigation
 – Setting selected menu items/functions

in review mode:
 – Scrolling through the gallery

22 Center button
in the menu:
 – Applying menu settings

in shooting/review mode:
 – Accessing the information displays

23 Tripod thread 
A ¼, DIN 4503 (¼”)

24 LED
25 Battery release lever
26 Memory card slot

27 Battery compartment

28 USB-C socket
The rechargeable battery in the camera can be auto-
matically charged when the camera is connected to 
a computer or another suitable power source via USB 
cable.

Note
• Charging will occur while the camera is in standby 

mode or switched o-. The charging process will be 
interrupted when the camera is switched on and in 
use to protect the rechargeable battery. The charging 
will start automatically.

29 Diopter wheel
Setting range: -4+dpt to +2+dpt

 ** Press & release: Access to the assigned function. Press & hold: Modify assign-
ment (drop-down list).
 *** Quick twist: Access to the assigned function. Twist & hold: Assignment 
change (drop-down list). 



DISPLAYS ON THE LCD PANEL
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1 Storage location
2 Remaining number of shots
3 Remaining storage capacity
4 Flash sync point
5 Connection to Leica FOTOS
6 Geotagging (via Leica FOTOS)
7 Digital zoom
8 Battery capacity
9 Light balance
10 Exposure compensation scale
11 Exposure mode
12 Shutter speed
13 ISO Sensitivity
14 Exposure compensation value
15 EVF/LCD toggle
16 Shooting mode ( Drive Mode )
17 Exposure metering method
18 White balance
19 User pro.le
20 Lens information
21 File format
22 DNG Resolution
23 JPG resolution
24 Formatting a memory card
25 Leica FOTOS
26 Main menu
27 Leica Content Credentials

DISPLAYS IN THE VIEWFINDER

32 3433 363531

28 29

30

28 Histogram
29 Grid lines
30 Level gauge
31 Focus peaking
32 ISO Sensitivity
33 Light balance
34 Exposure compensation scale
35 Shutter speed
36 Battery capacity

LEICA FOTOS
“Leica FOTOS” o-ers various additional functions and the op-
tion to control the camera remotely via a smartphone or tablet. 
This will require an installation of the Leica FOTOS app on the 
mobile device.



INFO PROFILES IN THE VIEWFINDER
Up to 4 independent pro.les can be used. The desired function can be selected and adjusted individually for each pro.le. During 
operation, the switch between Info Pro.les is done via the center button. It allows quick switches between various views. The follow-
ing pro.les are prede.ned in the factory settings:

Only Info Bars (Auxiliary displays  Off )

Info Bar,  Grids ,  Clipping ,  Level Gauge Info Bar, Clipping, Focus Peaking, Histogram



SAFETY REMARKS
GENERAL INFORMATION
• Do not use your camera in the immediate vicinity of devices that generate powerful magnetic, electrostatic or electromagnetic 
.elds (e.g. induction ovens, microwave ovens, television sets or computer screens, video game consoles, cell phones, broadcast-
ing equipment). Their electromagnetic .elds can interfere with image capturing.

• Strong magnetic .elds, e.g. from speakers or large electric motors can damage the stored data or disrupt shooting.
• Switch o- the camera, remove the battery brie/y, replace it and switch the camera back on in case of a camera malfunction due 

to the e-ects of electromagnetic .elds.
• Do not use the camera in the immediate vicinity of radio transmitters or high-voltage power lines. Their electromagnetic .elds 

may also interfere with image capturing.
• Always store small parts e.g. the accessory shoe cover as follows:

 – out of the reach of children
 – in a safe location, where they will not get lost or stolen

• State-of-the-art electronic components are sensitive to static discharge. You can easily pick up charges of several 10,000 volts 
by simply walking on synthetic /oor coverings. A static discharge can occur when you touch the camera and especially if it is 
placed on a conductive surface. A static discharge on the camera housing poses no risk for the electronics. Despite built-in safety 
circuits, you should avoid direct contact with external camera contacts like those in the hot shoe.

• Take care not to soil or scratch the sensor for lens detection in the bayonet. You must similarly prevent direct contact of the bayonet 
with grains of sand or similar particles, as these could cause irreparable damage. This component must only be cleaned with a 
dry cloth (in system cameras).

• Use a cotton or linen cloth instead of a micro.ber cloth from an optician's (synthetic) when cleaning the contacts. Make sure 
to discharge any electrostatic charge by deliberately touching a heating or water pipe (conductive, grounded material). Dirt 
deposits and oxidation on the contacts can be avoided by storing your camera in a dry location with the lens cap and the hot 
shoe/view.nder cap (in system cameras) attached.

• Only use accessories speci.ed for this model to prevent faults, short circuits or electric shock.
• Do not attempt to remove parts of the housing (covers) yourself. Repairs must be done at authorized service centers only.
• Protect the camera against contact with insect sprays and other aggressive chemicals. Petroleum spirit, thinner and alcohol must 

not be used for cleaning. Some chemicals and liquids can damage the camera housing or the surface .nish.
• Rubber and plastics are known to expel aggressive chemicals and should therefore not be kept in contact with the camera for 

extended periods of time.
• Prevent any sand or dust or water penetration into the camera, e.g. during snowfall or rain or on the beach. Be extra careful 

when changing the lens (in system cameras) and when inserting or removing the memory card and rechargeable battery. Sand 
and dust can damage the camera, the lens, the memory card and the battery. Moisture can cause malfunctions and irreparable 
damage to the camera and memory card.

LENS
• A camera lens can have the e-ect of a magnifying glass when exposed to direct frontal sunlight. The camera must therefore be 

protected against extended exposure to direct sunlight.
• Attaching the lens cap and keeping the camera in the shade or ideally in its camera case, will help prevent damage to the interior 

of the camera.

RECHARGEABLE BATTERY / CHARGER
• Use of the rechargeable battery type (BP-SCL7) named and described in this manual is mandatory.
• Improper use of the batteries or the use of unapproved battery types may result in an explosion!
• Do not expose the rechargeable battery to sunlight, heat, humidity or moisture for prolonged periods of time. Likewise, the bat-

teries must not be placed in a microwave oven or a high-pressure container as this would pose a .re or explosion hazard!



• Do not under any circumstances charge or insert a damp or wet battery into the camera!
• Keep the battery contacts clean and easily accessible. Although lithium-ion batteries are secured against short circuits, they 

should still be protected against contact with metal objects like paper clips or jewelry. A short-circuited battery can get very hot 
and cause severe burns.

• When a battery is accidentally dropped, make sure to check the housing and the contacts immediately for any damage. A dam-
aged battery can damage the camera.

• The battery must be removed from the camera or charger and must be replaced immediately in case of a strange smell, discol-
oration, deformation, overheating or leakage. Continued use of the battery may result in overheating, which can cause .re and/
or explosion!

• Never throw batteries into a .re as they may explode.
• Keep the battery away from sources of heat in case of leakage or if you smell burning. Leaked /uid can catch .re!
• Use of the charger (BC-SCL7) named and described in this manual in combination with the stated switching adapter (ACA-SCL7) 

and the interchangeable power plugs is mandatory.
• The use of other chargers not approved by Leica Camera AG can cause damage to the batteries – and in extreme cases – cause 

serious or life-threatening injuries.
• Make sure that the power socket is freely accessible at all times.
• Do not attempt to open the battery or the charger. Repairs must only be carried out by authorized workshops.
• Keep batteries out of the reach of children. Batteries can cause su-ocation when swallowed.
• Always keep the charger contacts clean, and never short-circuit them.
• Using the charger in the vicinity of broadcasting receivers may interfere with reception. Ensure a distance of at least 1+m between 

the charger and the receiver.
• When the charger is in use, it may emit a buzzing sound – that is normal and not a malfunction.
• Disconnect the charger from the mains when it is not in use, as it consumes electricity (a very small amount), even if no battery is 

inserted.
• The battery must have a temperature between +10°C and +30°C for charging (otherwise the charger will not switch on or will 

switch o- again immediately).
• Lithium-ion batteries can be charged at any time, regardless of their current charge level. A partially charged battery will charge 

to full capacity faster than a fully discharged one.
• The rechargeable batteries come only partly charged ex works and should therefore be charged fully before their .rst use.
• A new battery only reaches its full capacity after it has been fully charged and – by using it in the camera – depleted 2 to 3 times. 

This depletion process should be repeated roughly every 25 cycles.
• Battery and charger heat up during the charging process. That is normal and not a malfunction.
• A /ashing charge status indicator when charging commences indicates a fault (e.g. max. charging time is surpassed, voltage or 

temperature outside permitted parameters or a short-circuit). Disconnect the charger from the mains and remove the battery. En-
sure that the above temperature conditions are met and then restart the charging process. Please contact your dealer, the Leica 
representative in your region or Leica Camera AG if the problem persists.

• Rechargeable lithium-ion batteries generate power by way of internal chemical reactions. These reactions are in/uenced by am-
bient temperature and humidity. Do not expose the battery to extreme temperatures (high or low) for extended periods of time 
(e.g. in a parked car in the summer or winter) to ensure a maximum service life.

FIRST AID
• Battery /uid may cause blindness if it comes into contact with the eyes. Rinse the eyes thoroughly with clean water immediately. 

Avoid rubbing. Seek medical attention immediately.
• Leaked battery /uid poses an injury hazard when it comes in contact with clothing or skin. Rinse the a-ected areas thoroughly 

with clean water.



MEMORY CARD
• Never remove the memory card during a data save or card reading process. The camera must not be switched o- or be subjected 

to impact or vibrations while working.
• Do not drop or bend memory cards as this will cause damage and result in the loss of stored data.
• Do not touch the connections on the reverse of the memory card and keep them clean and dry.
• Keep memory cards out of the reach of children. Swallowing a memory card may cause su-ocation.

CARRY STRAP
• Once you have attached the carry strap, please make sure that the clips are mounted correctly to prevent the camera from falling.
• Carry straps are usually made of very robust material. You should therefore keep it out of the reach of children. A carry strap is 

not a toy and poses a strangulation risk.
• Use the carry strap only for its intended purpose on a camera or on binoculars. Any other use poses the risk of injury and may 

possibly result in damage to the carry strap and is therefore not permitted.
• Carry straps should also not be used for cameras/binoculars during sports activities that pose a risk of entanglement (e.g. when 

mountain climbing and similar outdoor activities).

REGULATORY INFORMATION
Speci.c regional approvals for this device can be found in the camera menu.

 → Select  Camera Information  in the main menu
 →  Select  Regulatory Information 



WARRANTY TERMS LEICA CAMERA AG
Dear Leica Customer,
congratulations on the purchase of your new Leica product – you are now the proud owner of a world-class brand product.
In addition to your statutory warranty claims against your seller, we, Leica Camera AG ("LEICA"), grant you voluntary warranty 
services for your Leica product in accordance with the following stipulations ("Leica Warranty"). The Leica warranty therefore does 
not limit your statutory rights as a consumer under applicable law or your rights as a consumer against the dealer with whom you 
have concluded the purchase contract.

LEICA WARRANTY
You have purchased a Leica product that has been manufactured according to special quality guidelines and tested by experienced 
specialists during the various stages of production. We provide the following Leica Warranty, valid as of April 1, 2023, for this Leica 
product and including the accessory parts in the original packaging. Please note that we do not o-er any warranty for commercial 
use.
We o-er an extended warranty for some Leica products, provided you register for a Leica Account. Please visit www.leica-camera.
com for more details.

LEICA WARRANTY SCOPE
During the warranty period, complaints based on manufacturing and material defects will be remedied free of charge, at LEICA's 
discretion, by way of repair, replacement of defective parts, or exchange for a similar Leica product in perfect condition. Replaced 
parts or products become the property of LEICA. Further claims of any kind and on any legal grounds whatsoever in connection 
with this Leica Warranty are excluded.

EXCLUDED FROM THE LEICA WARRANTY
Parts subject to wear and tear (e.g. eyecups, leather coverings, carry straps, armoring, batteries), and parts under mechanical 
stress are excluded from the Leica Warranty, unless the defect was caused by manufacturing or material defects. That also applies 
to any exterior damage.

VOIDED CLAIMS UNDER LEICA WARRANTY
Claims under the warranty are void if the defect in question is due to improper handling; they may also be void if e.g. third-party 
accessories have been used, the Leica product has not been opened professionally or has not been repaired professionally. 
Claims for warranty services shall similarly be void if the serial number is unrecognizable.

CLAIMS UNDER THE LEICA WARRANTY
We require a copy of the proof of purchase of your Leica product from a LEICA-authorized dealer (“Authorized Leica Dealer") 
before we can accept any claim under the warranty. The purchase receipt must show the date of purchase, the Leica product with 
its article number and serial number, and details of the Authorized Leica Dealer. We reserve the right to request the original 
receipt. Alternatively, you may send us a copy of the warranty card; please note that the Warranty Card must be .lled out correctly, 
and the product must have been purchased from an Authorized Leica Dealer. Please send your Leica product with a copy of your 
purchase receipt or the Warranty Card alongside a description of the issue.

Leica Camera AG, Customer Care, Am Leitz-Park 5, 35578 Wetzlar, Germany 
Email: customer.care@leica-camera.com, phone: +49(0)6441 2080-189
or to an Authorized Leica Dealer.
Leica Product Image Warranty Term
all products 2 years



TECHNICAL DATA
CAMERA
DesignationDesignation
Leica M EV1
Camera typeCamera type
Digital system camera
Type No.Type No.
4246
Order No.Order No.

Regional variant
EU/US/CN JP ROW

Order No.
(Color)

20229
(black)

20233
(black)

20234
(black)

Wi-Fi
5+GHz

11a/n/ac:
Channel 149–165
(5745–5825+MHz)

11a/n/ac:
Channel 36–48
(5180–5240+MHz)

-

Wi-Fi
2.4+GHz

11b/g/n:
Channel 1–11 (2412–2462+MHz)

Bluetooth 5.0
LE channel 0–39 (2402–2480+MHz)

Storage mediumStorage medium
SD cards 1-2+GB / SDHC cards up to 32+GB / SDXC cards up to 
2+TB, internal memory 64+GB
MaterialMaterial
Top/bottom cover: coated aluminum
Front and rear housing panels: magnesium
Lens mountLens mount
Leica M bayonet
InterfacesInterfaces
ISO accessory shoe with additional control contacts for Leica 
/ash units, USB-C for data transfer and battery charging
Compatible lensesCompatible lenses
Leica M-lenses, Leica R-lenses via adapter
Operating conditionsOperating conditions
0/+40°C
Supply voltage/currentSupply voltage/current
DC 7.4V, 1.5A (permanent), DC 5V, 2A (USB)
Dimensions (WxHxD)Dimensions (WxHxD)
139+x+38.5+x+80+mm
WeightWeight
Approx. 495+g (with battery and hot shoe cover)

SENSOR
Sensor sizeSensor size
CMOS chip, active surface approx. 24+x+36+mm
Image resolutionImage resolution
DNG™ L-DNG 60.4+MP 9536+x+6336 pixels

M-DNG 36.6+MP 7424+x+4936 pixels
S-DNG 18.5+MP 5280+x+3506 pixels

JPG L-JPG 60.1+MP 9504+x+6320 pixels
M-JPG 36.2+MP 7392+x+4896 pixels
S-JPG 18.2+MP 5248+x+3472 pixels

VIEWFINDER/LCD PANEL
View!nder (EVF)View!nder (EVF)
Resolution: 5,760,000+dots, 60+fps, magni.cation: 0.76x at 
aspect ratio: 3:2, frame coverage: 100%, exit pupil position: 
21+mm, setting range -4/+2+dpt, with eye sensor for automatic 
switchover between view.nder and LCD panel
LCD panelLCD panel
2.95” TFT LCD, 1080+x+720 pixels

EQUIPMENT
WLAN/BluetoothWLAN/Bluetooth
The Leica FOTOS app is required to use the WLAN function. 
The Leica app is available from the Apple App Store™ or the 
Google Play Store™. 2.4+GHz/5+GHz* dual band IEEE802.11 
a/b/g/n/ac Wave2 WLAN (standard WLAN protocol), en-
cryption method: WLAN-compatible WPA™/WPA2™, access 
method: infrastructure mode

* Unavailable for regional variant "ROW".

POWER SUPPLY
Charger (Leica BC-SCL7)Charger (Leica BC-SCL7)
(optional)
Input: USB-C DC 5+V, 2+A, output: DC 8.4+V, 1+A, operating 
conditions: +10°C to +35°C, manufacturer: Dee Van Enterprises 
Co., Ltd., made in China
Switching adapter (Leica ACA-SCL7)Switching adapter (Leica ACA-SCL7)
(optional)
Input: AC 100+V–240+V ~ 50/60+Hz, 0.3+A, output: DC 5+V, 2+A, 
operating conditions: +10°C to +35°C, manufacturer: Dee Van 
Enterprises Co., Ltd., made in China



Rechargeable battery (Leica BP-SCL7)Rechargeable battery (Leica BP-SCL7)
Li-Ion (Lithium-Polymer) rechargeable battery, rated voltage: 
7.4+V, capacity: 1800+mAh, charging current/voltage: DC 7.4+V/ 
1000+mA, operating conditions: +10°C to +35°C (charging) / 
+0°C to +40°C (discharging), manufacturer: Fuji Electronics 
(Shenzhen) Co., Ltd., made in China

The date of manufacture can be found on the battery. The date format is year/
month/day.
The production date of your camera is printed on the packaging. The date 
format is year/month/day.

SCOPE OF DELIVERY
 – Leica M EV1
 – Lithium-ion rechargeable battery Leica BP-SCL7
 – USB-C cable
 – Camera bayonet cover
 – Carry strap
 – Quick Start Guide
 – CE /yer
 – Flyer (Leica account)
 – Test certi.cate

Subject to changes in design and model features.

Alternating current 
(AC)

Class II devices (the product 
has a double-insulated design)

Direct current (DC)

The switching adapter output when charging the camera 
battery depends on its operating mode. A min. switching 
adapter output of 4.5+W is required when the camera is 
switched o-. 
An output of min. 8.5+W is required if the camera is 
switched on.

4.5– 
8.5"W

Download the manual here: 
leica-camera.com/en-US/downloads
Please register via the following link if you would like 
to receive a printed copy of the instruction manual:
order-instructions.leica-camera.com

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND 
ELECTRONIC EQUIPMENT
(Applies within the EU and for other European countries 
with active waste separation policies.)

This device contains electrical and/or electronic components 
which must not be disposed of in general household waste. 
Instead, it should be disposed of at a recycling collection point 
provided by your local authority. This service is free of charge. 
Any standard or rechargeable batteries used in this device must 
be removed and disposed of separately in accordance with lo-
cal regulations.  Please contact your local authorities, waste dis-
posal collection point or the retailer, from whom you purchased 
the device for more information on correct waste disposal.

Information on power consumption in 
power saving mode
When the product is set to [Power Saving -> Auto Power Off 
-> Off], the power consumption of the camera may rise.
More information is also available at: 
https://www.leica-camera.com

Ecodesign Information Characteristics
Power consumption in o- mode 0.1 W

Power consumption in standby mode 0.1 W

Power consumption in network standby 
mode

1.7 W

Default time to switch to standby mode. 
Default time to switch to networked 
standby mode(s)

2 min.

Default time to switch to networked 
standby mode(s)

2 min.

USB Type-C® is a registered trademark of the  
USB Implementers Forum.



FOR UK ONLY:
English
Declaration of Conformity (DoC)
Hereby, “Leica Camera AG” declares that this product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of UK Directive “Radio Equipment Regulations 2017”.
Customers can download a copy of the original DoC to our 
Radio Equipment products from our DoC server:
www.cert.leica-camera.com
In the event of further questions, please contact Leica Camera 
AG: Am Leitz-Park 5, 35578 Wetzlar, Germany
Usable frequency range / limitations of use:
See the technical data 
Maximum output (EIRP): WLAN: < 20 dBm/Bluetooth: < 10 dBm

Authorized representative in United Kingdom:
LEICA CAMERA LIMITED
6-8 James Street,
London, UK, W1U 1ED

PSTI Conformity: https://leica-camera.com/en-int/pro-
duct-security

FOR US ONLY:
FCC Note:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interfer ence in 
a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guar antee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or tele-
vision reception, which can be determined by turning the equipment o- and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
•  Reorient or relocate the receiving antenna.
•  Increase the separation between the equipment and receiver.
•  Connect the equipment into an outlet on a circuit di-erent from that to which 

the receiver is connected.
•  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC Caution:
To assure continued compliance, follow the attached installation instructions 
and use only shielded inter face cables with ferrite core when connecting to 
com put er or peripheral devices. Any changes or modi.cations not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the user’s autho-
rity to operate this equipment.

Trade Name: LEICA Type No.: 4246
Tested To Comply
With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Type No. 4246
Responsible 
party/Support 
contact:

 Leica Camera Inc.
500 Frank W. Burr Blvd., 
Suite 570,
Teaneck, NJ 07666
Tel.: +1 800 222 0118

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.  
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2)  this device must accept any interference received,  

including interference that may cause undesired operation.
 
FCC ID: N5A4246
This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any 
other antenna or transmitter. This equipment complies with FCC radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets the 
FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines. 

FOR CANADA ONLY:
CAN ICES (B)/NMB (B) IC: 11245A-4246
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS stan-
dard(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
(2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation of the 
device. This equipment complies with IC radiation exposure limits set 
forth for an uncontrolled environment and meets RSS-102 of the IC 
radio frequency (RF) Exposure rules.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent ap-
pareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développe-
ment économique Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes 
:
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionne ment.
Ce dispositif répond aux limites d’IC sur l’exposition aux rayonne-
ments établies pour un environnement non contrôlé et satisfait à RSS-
102 des Règlements IC sur l’exposition aux radiofréquences (RF).

FOR US AND CANADA ONLY:
This equipment is tested for speci.c absorption ratio (SAR) and 
complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This device complies with FCC/IC SAR 
limit of 1.6 W/kg. For body worn operation, this equipment has been 
tested and meets the FCC/IC RF exposure guidelines when used 
with the Leica Camera AG accessories supplied or designated for 
this product that have no metallic component in the assembly. Use 
of other accessories may not ensure compliance with FCC/IC RF 
exposure guidelines. 
Cet équipement a été testé au sujet du débit d‘absorption 
spéci.que (SAR) et est conforme aux limites d‘expositi-
on aux rayonnements énoncées par la FCC/IC pour un 
environnement non contrôlé. Cet appareil présente un SAR 
inférieur à 1,6 W/kg. Cet équipement a été testé pour un 
fonctionnement près du corps et respecte  
 



les lignes directrices de la FCC/IC concernant les radiof-
réquences lorsqu‘il est utilisé avec les accessoires Leica 
Camera AG fournis ou conçus pour ce produit et n‘ayant 
pas d‘élément métallique. L‘utilisation d‘autres accessoires 
peut faire perdre la conformité avec les lignes directrices 
d‘exposition de la FCC/IC.

• INGESTION HAZARD: This product 
contains a button cell or coin battery.

• DEATH or serious injury can occur if 
ingested.

• A swallowed button cell or coin battery 
can cause Internal Chemical Burns in 
as little as 2 hours.

• KEEP new and used batteries OUT OF 
REACH of CHILDREN

• Seek immediate medical attention if 
a battery is suspected to be swallowed 
or inserted inside any part of the body.

This product contains non-replaceable battery (type: MS614SE, 
nominal voltage: 3V).
• Even used batteries may cause severe injury or death.
• Call a local poison control center for treatment information.
•  Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 40°C 

or incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage 
or explosion resulting in chemical burns.

•  Remove and immediately recycle or dispose of used batteries 
according to local regulations and keep away from children. Do 
NOT dispose of batteries in household trash or incinerate.

• Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

 

A recyclable lithium ion/polymer battery powers this 
camera.  
Please call 1-800-8-BATTERY for information on how to 
recycle this battery.

FOR SINGAPORE ONLY:

Complies with 
IMDA Standards
DA106734

FOR QATAR ONLY:
WLAN 2.4GHz function is for «Indoor use only»

FOR INDONESIA ONLY:
WLAN functions is for „Indoor use only“

FOR MEXICO ONLY:
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes 
dos condiciones: 
(1)  es posible que este equipo o dispositivo no cause inter-

ferencia perjudicial y
(2)  este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier inter-

ferencia, incluyendo la que pueda causar su operación 
no deseada.

FOR JAPAN ONLY:この装置は、クラスB情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。       VCCI-B
5180 – 5240 MHz:親局:当該無線設備の送信は、屋内のみにおいて使用可能である旨
子局:当該無線設備の送信は、5.2GHz帯高出力データ通信システムの基地局または陸上移動中継局と通信する場合を除き、屋内においてのみ可能である旨。

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect 
speci.cally to the Apple product(s) identi.ed in the badge and has been certi.ed by the 
developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation 
of this device or its compliance with safety and regulatory standards. Please note that the use 
of this accessory with an Apple product may a-ect wireless performance. Apple®, Apple TV®, 
Apple Watch®, iPad®, iPad Air®, iPad Pro®, iPhone®, and Lightning® are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries. tvOS® is a trademark of Apple Inc.



FOR TAIWAN ONLY:
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使 用者均
不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射 
頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象
時，應 立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指
依電信管理 法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法
通信或工業、科學及 醫療用電波輻射性電機設備之干擾。 
 
應避免影響附近雷達系統之操作。高增益指向性天線只得應用於固
定式點對點系統

台灣進口商: 香港商徠卡大中華相機有限公司台灣分公司
地址: 臺北市大安區青田街6巷3號
電話:  02-23912593

產品序號可以在機器頂蓋中間的相機熱靴座上找到（7位數
字元）
FOR CHINA ONLY:
1.
■ 使用频率：2.4 - 2.4835 GHz
■ 等效全向辐射功率(EIRP)：天线增益＜10dBi时：≤100 mW 或≤20 dBm
■ 最大功率谱密度：天线增益＜10dBi时：≤10 dBm / MHz(EIRP)
■ 载频容限：20 ppm
■ 帯外发射功率(在2.4-2.4835GHz頻段以外): ≤-80 dBm / Hz (EIRP) 
■杂散辐射等其他技术指标请参照2021/129 号文

2.  不得擅自更改发射频率、加大发射功率(包括额外加装射频功率放大器)，不得擅
自外接天线或改用其它发射天线；

3.  使用时不得对各种合法的无线电通信业务产生有害干扰；一旦发现有干扰现象
时，应立即停止使用，并采取措施消除干扰后方可继续使用；

4.  使用微功率无线电设备，必须忍受各种无线电业务的干扰或工业、科学及医疗应
用设备的辐射干扰；

5. 不得在飞机和机场附近使用。

CMIIT ID: 2025J991ZZ4246

微功率设备声明 
（一）符合“微功率短距离无线电发射设备目录和技术要求”的具体条款和使用场
景，采用的天线类型和性能，控制、调整及开关等使用方法；

具体条款：
G类设备：
（1）使用频率：5725-5850MHz
（2）发射功率限值：25mW (e.i.r.p)
（3）频率容限：100×10-6
使用场景:  数据通讯
天线类型： 嵌入式天线
天线性能： 天线增益 +3.4dBi@5.8GHz

控制、调整及开关产品的使用方法： 由摄像头微处理器控制
（二）不得擅自改变使用场景或使用条件、扩大发射频率范围、加大发射功率（包
括额外加装射频功率放大器），不得擅自更改发射天线；
（三）不得对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰，也不得提出免受有害干扰
保护； 
（四）应当承受辐射射频能量的工业、科学及医疗（ISM）应用设备的干扰或其他合
法的无线电台（站）干扰；
（五）如对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰时，应立即停止使用，并采取措
施消除干扰后方可继续使用；

（六）在航空器内和依据法律法规、国家有关规定、标准划设的射电天文台、
气象雷达站、卫星地球站（含测控、测距、接收、导航站） 
等军民用无线电台（站）、机场等的电磁环境保护区域内使用微功率设备，应
当遵守电磁环境保护及相关行业主管部门的规定；

（七）禁止在以机场跑道中心点为圆心、半径5000米的区域内使用各类模型遥
控器； 
（八）微功率设备使用时温度和电压的环境条件:见上述“工作条件”和“电源”
规格。

FOR THAILAND ONLY:

FOR REPUBLIC OF KOREA ONLY:
MSIP제품정보
기기의명칭 (모델명): 디지털 카메라 (4246)
전국서비스대표번호 : "02-2285-4421 

(라이카 카메라 코리아 서비스센터)"
인증 번호: R-C-LcK-4246
신청자 이름: 라이카 카메라 코리아 (주)  

기관에 의해 결정된 기기의 명칭: 특정소출력 무선기기(무선데이터통신
시스템용 무선기기) 

제조자 : Leica Camera AG

제조국가 : 독일

인증받은자의상호 : 라이카 카메라 코리아 (주)  

해당 무선설비는 전파혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 없습니다.
기종별 사용자 안내문
B급 기기 
(가정용 방송통신기자재)

이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서 주로 가정에서 사용하
는 것을 목적으로 하며, 모든 지역에서 사용할 수 있습니다.



전지 및 자율안전확인정보 
전지종류 전지
모델명 BP-SCL7
정격 7,4V 

1800mAh  
13,32Wh

신고필증번호 XU101029-21013A
원산지 China
공장명 Fuji Electronics (Shenzhen) Co., Ltd.
제조자명 Leica Camera AG
수입자명 02-2285-4421 (라이카 카메라 코리아 서비스센터)
제조년월 배터리 케이스에 표기된 제조 년월. 표기 방법은 다음과 같습니다. 

연 - 월
전지본체 주의문구 •  화기에 가까이 두지 마십시오. 

• 분해하지 마십시오. 
• 전용충전기만 사용하십시오. 
• 섭씨60℃이상에서 보관하지 마십시오.

무선사양 

항목 내용

주파수범위

송신

WLAN
2 412 ~ 2 462 MHz / 2 422 ~ 2 452 MHz
5 745 ~ 5 825 MHz / 5 755 ~ 5 795 MHz

Bluetooth
2 402 ~ 2 480 MHz

수신

WLAN
2 412 ~ 2 462 MHz / 2 422 ~ 2 452 MHz
5 745 ~ 5 825 MHz / 5 755 ~ 5 795 MHz

Bluetooth
2 402 ~ 2 480 MHz

변조방식
CCK(802.11b), OFDM(802.11g/a/n_HT20/ac_VHT20/n_HT40/ac_VHT40),
GFSK(BDR, BLE), π/4-DQPSK (EDR_2 Mbps),8DPSK (EDR_3 Mbps)

전파형식
G1D (802.11b), D2D (802.11g/a/n_HT20/ac_VHT20/n_HT40/ac_VHT40),
F1D (BDR, BLE), G1D (EDR_2 Mbps, EDR_3 Mbps)

출력

WLAN
2 400 ~ 2 483.5 MHz 
10 mW/MHz : 802.11b/g/n(HT20)
5 mW/MHz : 802.11n(HT40)
5 725 ~ 5 850 MHz
10 mW/MHz : 802.11a/n(HT20)/ac(VHT20)
5 mW/MHz : 802.11n(HT40)/ac(VHT40)

Bluetooth
0.1 mW

X O O O O O

O O O O O O

X O O O O O

O O O O O O

O O O O O O

O O O O O O

Mercury
(Hg)

Polybrominated
diphenyl ethers

(PBDE)

Polybrominated 
biphenyls

(PBB)

除非另外特别的标注,此标志为针对所涉及产品的环保使用期标志. 某些零部件会

有一个不同的环保使用期(例如,电池单元模块)贴在其产品上.
此环保使用期限只适用于产品是在产品手册中所规定的条件下工作.
The Environmentally Friendly Use Period (EFUP) for all enclosed products and their parts 
are per the symbol shown here, unless otherwise marked. Certain parts may
have a different EFUP (for example, battery modules) and so are marked to reflect such. 
The Environmentally Friendly Use Period is valid only when the product is operated under 
the conditions defined in the product manual.

电池
(Batteries)

O:

X:

电路模块
(Circuit Modules)

塑料和聚合物部件

(Plastic and Polymeric parts)  

Lead
(Pb)

Digital Camera
Model: 4246

有毒有害物质和元素
Toxic and Hazardous Substances and Elements

铅

产品说明书附件
SUPPLEMENT TO PRODUCT INSTRUCTIONS

All parts named in this table with an X are in compliance with the European Union's RoHS Legislation "Directive 
2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of 
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment."

表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB/T 26572-2011 标准规定的限量要求以下

Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this
part is below the limit requirement in GB/T 26572-2011.

表示该有毒有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出GB/T 26572-2011 标准规定的限量要求。

Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used 
for this part is above the limit requirement in GB/T 26572-2011.

光学和光学组件
(Optics and Optical Components)

金属部件

(Metal Parts)  

汞 镉

电缆及电缆组件
(Cables & Cable Assemblies) 

部件名称
Part Name

六价铬

这个文件涉及的是在中华人民共和国境内进口或销售的电子信息产品
Include this document with all Electronic Information Products

 imported or sold in the People’s Republic of China

Hexavalent
Chromium

(Cr+6)

Cadmium
(Cd)

多溴二苯醚多溴联苯

only for batteries:

㸫 O O O O O

O O O O O O

㸫 O O O O O

O O O O O O

O O O O O O

ഛ⪃2.ࠦ○ࠧಀᣦヱ㡯㝈⏝物㉁அⓒศẚྵ㔞ᮍ㉸ฟⓒศẚྵ㔞ᇶ‽‣。
Note 2㸸“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of 
reference value of presence.

Hexavalent
Chromium

(Cr+6)

Cadmium
(Cd)

多溴二苯醚
Mercury

(Hg)
Polybrominated
diphenyl ethers

(PBDE)

Polybrominated 
biphenyls

(PBB)

㝈⏝物㉁ཬ඼໬Ꮵ➢⹰

Restricted substances and their chemical symbols

㖄

ഛ⪃1.ࠦ㉸ฟ0.1 wt %ࠧཬࠦ㉸ฟ0.01 wt %ࠧಀᣦ㝈⏝物㉁அⓒศẚྵ㔞㉸ฟⓒศẚྵ㔞ᇶ‽‣。
Note 1㸸“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted 
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

光Ꮵ和光Ꮵ⤌件

(Optics and Optical Components)

㝈⏝物㉁ྵ有᝟ἣᶆ示⫆᫂᭩
Declaration of the Presence Condition 
of the Restricted Substances Marking

ႝඖ 
unit

タഛ名✃㸸ᩝ఩┦ᶵ㸪ᆺ⹰㸦ᆺᘧ㸧㸸4246
Equipment name: Digital Camera,    Type designation (Type): 4246

Lead
(Pb)

塑料和聚合物部件

(Plastic and Polymeric parts)

金ᒞ部件

(Metal Parts)

㟁㊰ᶍሢ

(Circuit Modules)
㟁⧾ཬ㟁⧾⤌件

(Cables & Cable Assemblies) 

多溴⫃苯

ഛ⪃3.ࠦ㸫ࠧಀᣦヱ㡯㝈⏝物㉁Ⅽ᤼除㡯┠ࠋ
Note 3㸸The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

六ൠ㖚汞 㙒

Ⲑษ⤖ಖㆇᡤᥦ౪அၟရ㝈⏝物㉁ྵ有᝟ἣᶆ示內容係經執行測試作業或採適當之品質管理措施，並備置前述相關文件
㸪☜ㄆṇ☜↓ㄗᚋᥦ౪㈗ᒁࠋ୪同ព㓄合㈗ᒁᇳ⾜ᚋᕷሙ⟶⌮సᴗᡤ㟂㸪౫ၟရᷙ㦩ἲ➨49ᲄஅつᐃ㸪᪊㝈ᮇ28ಶᕤస
ኳ內提供相關證明文件以供審㟌。
I hereby ensure that “the presence conditions of the restricted substance” provided above have been proved by testing 
or appropriate quality control measures, and make sure the relevant documents provided are correct and ready. Also, I 
agree to cooperate with BSMI, as the Article 49 of the Commodity Inspection Act stipulates, to provide the relevant 
documents, if needed, for verification within 28 working days when BSMI carries out the market surveillance activities.



Deutsch
Konformitätserklärung (DoC)
Die „Leica Camera AG“ bestätigt hiermit, dass dieses Produkt 
den grundlegenden Anforderungen und sonstigen relevanten 
Vorgaben der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Kunden können eine Kopie der Original-DoC zu unseren Funk-
anlagen-Produkten von unserem DoC-Server herunterladen:
www.cert.leica-camera.com
Wenden Sie sich im Fall weiterer Fragen an den Produkt-Sup-
port der Leica Camera AG:  
Am Leitz-Park 5, 35578 Wetzlar, Deutschland
Nutzbares Frequenzband / Einschränkungen für Nutzung: 
siehe „Technische Daten“ 
Maximale Ausgangsleistung (e.i.r.p.): WLAN: < 20+dBm / 
Bluetooth: < 10+dBm

Français
Déclaration de conformité (DoC)
La société « Leica Camera AG » con.rme par la présente 
que ce produit répond aux exigences fondamentales et 
autres préconisations pertinentes de la directive 2014/53/UE.
Les clients peuvent télécharger une copie de la DoC originale de 
nos d‘équipements radioélectriques sur notre serveur de DoC :
www.cert.leica-camera.com
Si vous avez d’autres questions, veuillez vous adresser à 
l’assistance produit de Leica Camera AG : Am Leitz-Park 5, 
35578 Wetzlar, Allemagne
Bande de fréquence utile / Restrictions en termes d’utilisation :
voir les Caractéristiques techniques 
Puissance de sortie maximale (E.I.R.P.) : WLAN : < 20 dBm / 
Bluetooth : < 10 dBm

English
Declaration of Conformity (DoC)
Hereby, “Leica Camera AG” declares that this product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU.
Customers can download a copy of the original DoC to our 
Radio Equipment products from our DoC server:
www.cert.leica-camera.com
In the event of further questions, please contact Leica Cam-
era AG: Am Leitz-Park 5, 35578 Wetzlar, Germany
Usable frequency range / limitations of use:
See the technical data 
Maximum output (EIRP): WLAN: < 20 dBm/Bluetooth: < 
10 dBm

Nederlands
Verklaring van Conformiteit (DoC)
Bij dezen verklaart ‘Leica Camera AG’ dat dit product in 
overeenstemming is met de essentiële vereisten en andere 
relevante uiteenzettingen van Richtlijn 2014/53/EU.
Klanten kunnen een kopie downloaden van het originele DoC 
bij onze radioapparatuur producten vanaf onze DoC server:
www.cert.leica-camera.com
Voor overige vragen kunt u zich richten tot de producton-
dersteuning van Leica Camera AG: Am Leitz-Park 5, 35578 
Wetzlar, Duitsland
Te gebruiken frequentieband/beperkingen voor het gebruik:
zie technische gegevens 
Maximaal uitgangsvermogen (e.i.r.p.): WLAN: < 20 dBm/
Bluetooth: < 10 dBm



Italiano
Dichiarazione di conformità (DoC)
Con la presente, “Leica Camera AG” dichiara che questo 
prodotto è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposi-
zioni rilevanti della Direttiva 2014/53/UE.
I clienti possono scaricare una copia del DoC originale per i 
nostri prodotti di apparecchiature radio dal nostro server DoC:
www.cert.leica-camera.com
In caso di ulteriori domande, contattare il servizio assistenza 
di Leica Camera AG: Leica Camera AG, Am Leitz-Park 5, 
35578 Wetzlar, Germania
Banda di frequenza utilizzabile / Limitazioni d’uso:
vedere scheda tecnica 
Potenza massima di uscita (e.i.r.p.): WLAN: < 20dBm / Blue-
tooth: < 10dBm

Русский
Декларация о соответствии (DoC)
Настоящим компания Leica Camera AG подтверждает, что это изделие соот-
ветствует основным требованиям и прочим соответствующим предписаниям 
директивы 2014/53/ЕС.
Клиенты могут загрузить копию оригинала декларации о соответствии нашей 
радиоаппаратуры с нашего DoC-сервера:
www.cert.leica-camera.com
В случае дальнейших вопросов обратитесь в службу поддержки Leica Camera 
AG: Am Leitz-Park 5, 35578 Wetzlar, Германия
Используемый диапазон частоты/ограничения на использование:
см. технические характеристики. 
Максимальная выходная мощность (ЭИИМ): Wi-Fi: < 20 дБм/Bluetooth: 
< 10 дБм
Puissance de sortie maximale (E.I.R.P.) : WLAN : < 20 dBm / Bluetooth : 
< 10 dBm

Español
Declaración de conformidad (DoC)
Por la siguiente, «Leica Camera AG» con.rma que este pro-
ducto cumple con los requisitos y otras normas relevantes de 
la directriz 2014/53/EU.
Los clientes pueden descargar una copia del DoC original 
de nuestros productos RE desde nuestro servidor DoC:
www.cert.leica-camera.com
Si tiene cualquier duda, puede dirigirse al equipo de Aten-
ción al cliente de Leica Camera AG: Am Leitz-Park 5, 35578 
Wetzlar, Alemania
Banda de frecuencias utilizable / restricciones de uso:
consulte los datos técnicos 
Potencia máxima de salida (p.i.r.e.): WLAN: < 20 dBm / 
Bluetooth: < 10 dBm



Česky
Prohlášení o shodě (DoC)
Společnost “Leica Camera AG” tímto prohlašuje, že tento výrobek 
je ve shodě se základními požadavky a dalšími příslušnými 
ustanoveními směrnice
2014/53/EU. Zákazníci si mohou stáhnout originál DoC pro naše 
produkty rádiových zařízení z našeho serveru DoC: www.cert.
leica–camera.com
Kontakt v případě dalších dotazů:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Německo

Svenska
Försäkran om Överensstämmelse (DoC)
Härmed garanterar “Leica Camera AG” att denna produkt 
överensstämmer med tillämpbara krav och andra föreskrifter i 
enlighet med direktiv 2014/53/EU. Kunder kan hämta en kopia av 
den ursprungliga DoC för våra radioutrustning–produkter från vår 
DoC–server: www.cert.leica–camera.com
För ytterligare frågor, kontakta:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Tyskland

Dansk
Overensstemmelseserklæring (DoC)
Hermed erklærer “Leica Camera AG”, at dette produkt opfylder de 
væsentligste krav og andre relevante bestemmelser fastsat i direktiv 
2014/53/EU. Kunder kan downloade en kopi af det originale DoC 
for vores radioudstyr produkter fra vores Doc–server: www.cert.
leica–camera.com
I tilfælde af yderligere spørgsmål bedes du kontakte:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Tyskland

Română
Declaraţie de Conformitate (DoC)
“Leica Camera AG” declară prin prezenta că acest produs este 
conform cu
cerinţele esenţiale şi alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/
UE.
Clienţii pot descărca o copie a DoC pentru produsele noastre 
echipamentelor radio de pe serverul nostru DoC:
www.cert.leica–camera.com
Dacă mai aveţi întrebări, vă rugăm să vă adresaţi:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Germania

Eesti
Vastavusdeklaratsioon (DoC)
Käesolevaga kinnitab “Leica Camera AG”, et see toode vastab 
direktiivi 2014/53/EL olulistele nõuetele ja teistele asjakohastele 
sätetele. 
Kliendid saavad originaalse DoC meie raadioseadmete–toodetele 
alla laadida meie DoC serverist:
www.cert.leica–camera.com
Kui soovite lisateavet, kontakteeruge ettevõttega:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Saksamaa

Slovensky
Vyhlásenie o zhode (DoC)
“Leica Camera AG” týmto vyhlasuje, že tento výrobok je v súlade so 
základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 
2014/53/EU. 
Zákazníci si môžu prevziať kópiu pôvodného dokumentu DoC pre 
naše výrobky  radijske opreme z nášho servera DoC:
www.cert.leica–camera.com
V prípade ďalších otázok kontaktujte, prosím:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Nemecko

Slovenščina
Izjava o skladnosti (DoC)
“Leica Camera AG” s tem dokumentom izjavlja, da je izdelek v skladu 
z bistvenimi zahtevami in drugimi pomembnimi določbami Direktive 
2014/53/EU.
Stranke lahko prenesejo kopijo izvirnega dokumenta DoC za izdelke 
ádiových zariadení z našega strežnika DoC:
www.cert.leica–camera.com
V primeru dodatnih vprašanj se obrnite na:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Nemčija

Lietuviškai
Atitikties deklaracija (DoC)
Bendrovė “Leica Camera AG” patvirtina, kad šis gaminys atitinka 
direktyvos 2014/53/EB esminius reikalavimus ir kitas taikytinas nuostatas. 
Mūsų radijo įrengini originalios DoC kopiją klientai gali atsisiųsti iš mūsų 
DoC serverio: 
www.cert.leica–camera.com
Jei turite papildomų klausimų, prašome susisiekti:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Germany (Vokietija)

Български
Декларация за съответствие (DoC)
С настоящото “Leica Camera AG” декларира, че този продукт е в 
съответствие с основните изисквания и други съответни разпоредби 
на Директива 2014/53/EС.
Клиентите могат да изтеглят копие от оригиналната DoC за нашите 
радиооборудование от нашия DoC сървър:
www.cert.leica–camera.com
Ако имате други въпроси, моля, свържете се с:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Германия

Nederlands
Verklaring van Conformiteit (DoC)
Bij dezen verklaart “Leica Camera AG” dat dit product in overeenstemming 
is met de essentiële vereisten en andere relevante uiteenzettingen van 
Richtlijn 2014/53/EU.
Klanten kunnen een kopie downloaden van het originele DoC bij onze 
radioapparatuur producten vanaf onze DoC server:
www.cert.leica–camera.com
Neem in geval van verdere vragen contact op met:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Duitsland

Hrvatski
Izjava o sukladnosti (DoC)
Ovime, tvrtka “Leica Camera AG” izjavljuje da ovaj proizvod udovoljava 
osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/
EU. Kupci mogu preuzeti kopiju originalne DoC za naše radijske opreme 
proizvode s našeg DoC
poslužitelja:
www.cert.leica–camera.com
Ako budete imali još pitanja, kontaktirajte:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Njemačka

English (UK only)
Declaration of Conformity (DoC)
Hereby, “Leica Camera AG” declares that this product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive “The Radio Equipment Regulations 2017”. 
Customers can download a copy of the original DoC to our Radio 
Equipment products from our DoC server: www.cert.leica–camera.
com
In case of further questions, please contact:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Germany



Latviski
Atbilstības deklarācija (DoC)
Ar šo “Leica Camera AG” paziņo, ka šis izstrādājums atbilst 
pamatprasībām un pārējiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. 
Oriģinālās DoC kopiju klienti var lejupielādēt pie mūsu radioiekārtu  
produktiem no mūsu DoC servera: www.cert.leica–camera.com
Neskaidrību vai jautājumu gadījumā lūdzam sazināties ar:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Germany

Suomi
Vaatimustenmukaisuusvakuutus (DoC)
Täten “Leica Camera AG” vakuuttaa, että tämä tuote on direktiivin
2014/53/EU keskeisten vaatimusten ja muiden olennaisten 
määräysten
mukainen.
Asiakkaat voivat ladata kopion alkuperäisestä DoC:sta kaikille 
radiolaitteiden –tuotteillemme DoC–palvelimeltamme:
www.cert.leica–camera.com
Lisätietoja antaa:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Germany

Ελληνικά
Δήλωση Συμμόρφωσης (DoC)
Η “Leica Camera AG” δηλώνει ότι το προϊόν αυτό είναι 
συμμορφωμένο προς τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/EΕ.
Ο πελάτες μπορούν να κατεβάσουν ένα αντίγραφο του πρωτοτύπου 
DoC
σχετικό με τα προϊόντα μας ραδιοεξοπλισμός από το δικό μας 
σέρβερ DoC:
www.cert.leica–camera.com
Σε περίπτωση περαιτέρω ερωτήσεων, επικοινωνήστε με:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Germany 
(Γερμανία)

Norsk
Samsvarserklæring (DoC)
“Leica Camera AG” erklærer herved at dette produktet samsvarer 
med de
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i direktivet
2014/53/EU. Kundene kan laste ned en kopi av original DoC for 
våre radioutstyr–produkter fra vår DoC–server:
www.cert.leica–camera.com
Hvis du har ytterligere spørsmål, ta kontakt med:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Tyskland

Polski
Deklaracja zgodności (DoC)
“Leica Camera AG” niniejszym oświadcza, że ten produkt 
jest zgodny zzasadniczymi wymogami oraz innymi właściwymi 
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE. Kopię oryginalnej DoC 
obejmującej nasz urządzeń radiowych klienci mogą pobrać z 
naszego serwera DoC: www.cert.leica–camera.com
W razie dalszych pytań należy skontaktować się z:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Niemcy

Português
Declaração de Conformidade (DoC)
A “Leica Camera AG” declara que este produto se encontra 
em conformidade com os requisitos fundamentais e com as 
outras provisões relevantes da Diretiva 2014/53/UE. Os clientes 
podem descarregar uma cópia da DoC original para os nossos 
equipamentos de rádio a partir do nosso servidor DoC: www.cert.
leica–camera.com
Caso tenha mais questões, queira contactar:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Germany

Magyar
Megfelelőségi nyilatkozat (DoC)
A “Leica Camera AG” ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 
2014/53/EU irányelv lényeges követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. A vásárlók az alábbi címen elérhető DoC 
szerverünkről töltheti le az radijske opreme  termékeinkhez tartozó 
eredeti DoC másolatát:
www.cert.leica–camera.com
A későbbiekben felmerülő kérdéseket küldje az alábbi címre:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Németország

Türkçe
Uygunluk Beyanı (DoC)
“Leica Camera AG” işbu belge ile bu ürünün 2014/53/EU sayılı Direktif’in 
temel gereklerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu beyan 
etmektedir. Müşterilerimiz telsiz teçhizatı ürünlerimizle ilgili orijinal DoC 
belgesinin bir kopyasını
DoC sunucumuzdan indirebilir:
www.cert.leica–camera.com
İlave sorularınız için lütfen şu adrese başvurun:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, Almanya

Gaeilge
Dearbhú Comhréireachta (DoC)
Leis seo, dearbhaíonn “Leica Camera AG” go gcomhlíonann an 
táirge seo na ceanglais riachtanacha agus forálacha ábhartha eile de 
Threoir 2014/53/AE.
Is féidir le custaiméirí cóip den bhun–DoC a íoslódáil chuig ár dtáirgí 
trealamh raidió Raidió ónár bhfreastalaí DoC:
www.cert.leica–camera.com
I gcás ceisteanna breise, déan teagmháil le:
Leica Camera AG, Am Leitz–Park 5, 35578 Wetzlar, an Ghearmáin
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